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Gazeta dla kobiet, 


Bezpłatny dodatek — wychodzi co tydzień. 
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Prasa amerykańska 
a kobiety. 


Przedstawicielka Rady Narodowej Francuzek, p. 
Ordstte Arnaud z okazji swego pobytu w Ameryce 
na Międzynarodowym Kongrasis Kobiecym, przeprowa: 
dziła interasnjącą ankietę o stosunku prasy amerykań 
skiej do kobiet i współpracownietwie kobiecem w dzień 
nikaretwie, 

Zwykłyśmy uważać Amerykanki jako uprzywila 
jowne kobiety pod każdym wględem, niczuoałnia tak 
jest w dziennikarstwie. Prasa codzianna Nowego Yorku 
rozpo rBzechniona na całym olbrzymim obszarze Stanów 
Zjednoczonych, od chwili, kiedy kobiety uzyskały pra 
wa wyborcze, jast mniej skłonną do przeznaczenia ła 
mów swoich dla problamów świata kobiecego. 

Pomiędzy reporterami pism tylko 5 proc. znajda- 
jemy kobiet. prawie wyłącznie powierza im się rubry- 
ki, poświęcone modzie, sztuce i działalności humani 
tarno społecznej. Rzadko 'kiady reportują kobiety o 
wypadkach dnis, chyba, że są to ich interesy. Z 
zasady nie drukuje się artykułów politychnych i eko- 
nomicznych napisanych przez kobiety, dzieje się to 
wyjątkowo kiedy tematem są sprawy kobiece. 

Dugo uwagi poświęca sią od pewnego czasu w 
prasie amerykańskiej artykułom naukowym o właści 
wościach Środków Bpożywozych, i pisoją ja głodne 
dziennikarki. Wynagradzare są kobiety gorzej jak 
mężczyźni, siła początkująca zarabia tygodniowo 25 
dolarów, « czego podobno w Amearyca wyżyć nie mož- 
na, Wolno się jednakże dziennikarkom ubiegać o na- 
grodę Pulitzera, rozdzialnną każdago roku prez Szkołę 
Dziennikarską przy anlwersytecie w Kolumbji za naj: 
lepsze sprawozdania dziennikarskie, 

W wydawnictwach perjodycznych mają kobiety o 
wiele lepsze warunki; nie tylko są redaktorami pism 
tych, ala całemu szeregowi pism poważnych nadają 
dyrektywę ! pisują w wsżystkich działach. Do naj- 
bardziej znanych tego rodzaju piem perjodycznych nas 
leżą: „Women's home Oompanion, Pictotizl Review, 
Women’s Weakly, Women's Warr i Woman Citizen", 
jedyne pismo kobiece,’ wyłącznie poświęcone politywe. 

Wielkie wpływy na kierunek tego pisma ma Mrs. 
Jane Laidlaw i pisuje tak dobre artykuły polityczne, 
że czytelnikami pisma w wiąkszości są mężczyźai, 
Miss Suzanne La Folatte ma znów wyrobione nazwis: 
ko jako świetna ekonomistka, 

W dziele powieńciowym święcą kobisty najwieksze 
tyumfy, ankieta notuje szereg wybitnych nowelistek, z 
których niektóre mają swoje specjalności i tak Fanny 
Ilurst uchodzi jako doskonała znawozyni stosunków 
"anujących pomiedzy emigrantami żydowskimi a Emma 
ino Obesnay doskonale maluje typy kobiet, znajdują: 
cych się interósami finansowo gospodarczemi. 


W okresla wojny publiczność amerykańska |gnę- 
ła do prasy codziennej z jasno zrozumiałych pubudek 
obecnie jednak odzyskują bardzo wielkie dawne zna- 
czenie wpływy miesięcznika t. zw. „Msgszinea* co 
jest z punktu widzenia kobiet bardzo pożądane. Potęż* 
ny jest syndykat, grupujący dziennikarzy tych to per- 
jodyków a mają do niego wstęp zarówno mężczyźni 
jak kobiety, Prócz tego zarezerwowany jest dla dzien- 
nikarek syndykat spesjalny „Tha Woman Press Oicb*, 
Ogółem podają statystyki Stanów Zjednoczony. h 2,193 
kobiet pracujących w dziennikarstwie, co jest w każ 
dym bądź razie cyfrą bardzo poważną. 

Drugie mfejsce zajmują Niemy, lloząc 1200 dzien- 
mikarek, trzecia Anglja, wyzazując statystycznia zara= 
jestowanych 660 żurnalistek, 


. dr . 
Jak sobie zapewnić długie 
życie ? 

Dulesięciu wybitnych anglików, których nazwiska 
znana są w całym kraju, poizieliło się z opinią publico ną 
swoimi uwagami jak sobie zapewnić długie życie i dob 
re zdrowie. Poglądy te ujęte zostały w broszurze, 
która w tych dniach ukazała się pod prasą w Londy- 
nie Przeważnie poglądy ts konosatrują się w aż nadto 
znanaj maksymie, ża główna tajemnica zachowania 
dobrego zdrowia jest umiarkowanie w jedzenia i picia 
i odpowiednia pielęgnacja ciała. Ala są także poglądy 
oryginalne, 

William Prybe, 79 letni Lord Mayor (Prezydent) 
Londynu zaleca na podstawie ewego długoletniego do 


świadczenia zupę żółwiową, jako najlepszy Środek za- 
bezpieczenia sobie zdrowia i dobrego samopoczucia, 


Znany pianista, świetny przedawszystkiem odtwór: 
ca Szopena, Włodzimierz Pachman, liczący obecnia 
lat 80, zna dws tylko środki, zapawniające dlugowie 
czność: muzykę i dobre jedzenie, obis rzeczy w naj- 
bardziej raflaowanej formie, „Gastronomia zawsze cd 
grywała w mojem żysiu dużą rolę — oświadcza on — 
a poświę'sm jej tyle uwagi, na ile zasługuje, Jem 
dla przyjemności, z zamiłowania do smakołyków, ale 
zresztą żarłokiam nigdy nie byłam.“ 


O'Oannor zwraca się do pracowaików umysłowych 
ze sztnnowczem upomnieniem, ażeby powstrzymywali 
się od sportu i zmęczenia flzycznago, „kto jest zmęczo- 
ny pracą umysłową, nie moża {nio gorszego uczynić, 
aniżeli zmęczyć jeszcze muskuły i odebrać w ten spo- 
sób mózgowi możność odpoczynku. Jest przeto zu- 
peżnie błędne, jeźəli pracownicy umysłowi koniec ty» 
godnia poświęcają piłce nożnej czy innemu niepotrzeb- 
nemu zmęczeniu. Zrobiliby lapiej, gdyby poświęolli 
tem ozas możliwie idealnemu odpoczynkowi, 
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Ksiąća pershi Ags Khan natomiast przemawia za 
rachem flzysznym i każdemu pracująceme umysłowo 
radzi przynzimriej 20 minut dziennie peświęcić ówi 
czeniem izycztym. Sir Harry Laułer radzi wstrze 
mięźliwiżć w jedienlu i w piciu, mało ćwiczeń fizycz. 
nych, możliwie wtiala pracować, — ale koniecznie 
zjeść każdego rana 1 brzoskwinie 

Zresztą wszyscy ostrzegają przed nadużywaniem 
alkoholu, 


Niezwykłe przeżycia słynnej 
śpiewaczki, 


Słynza swego czsan włoska śpiewaczka Giusep 
hita Gargana sgłesiła niadawno swe pamiętniki. Zna» 
komite ta piewsezka opercwa, która od wielu juź lat 
odsunęła się od świata i w spokcjn domowego ogais: 
ka przerędza zmierzch swego fycie, przebywająca 
obecnia w Bolonji, jest głęboko przekonana o prawdzi 
wości nauki o wędrówce dusz i rainaarnacji. Wierzy 
nawet w to iż posiada z życia swego dowody na po 
twierdzenie tego. 

Już jako dziecko czuła ona nieprzyzwyczężony po- 
ciąg ka muzyce i śpiewn. Rodzina jej opuściła Wło- 
chy, gdy mała Giuseppina liczyła zaludwie szznaścia 
viosen. Ohciała wstąpić na scenę, ale projekt ten 
spotkał się z ostrem sprzeciwem jej rodziców, którzy 
umieli nawet zapobiedz przeciw koniecznem ku temu 
stadjom. 

Zalsdwie przybyli do Montevido miało to młode 

dziewczę sposobność współdziałać w przdstawienia 
sobroczynnym. Jej występ tek oczarował dyrektora 
teatru Solis w Montevido, fz zaproponował jej objęcia 
roli głównej w cpórze Bellinego „Sonabuła*. Było to 
bezprzykładne przedsięwzięcie powierzyć osobie po- 
czytkującej, która tej roli zupałnie nie znała, występ 
na scenis wielkiego teatru w tak ciężkiej roli. Dziew- 
czyna rolę przyjęła, przychcdzija punktualnie na pró- 
by, gdzie prawie wszystko sprzysięgło się przeciw niej, 
Partnerzy jej czynili wszystko, aby jej przeszkodzić, 
mimo w nia wątpiła cna iż występ się uda. Jakiś 
gios wawnętrzny szeptał jaj, by nie traciła odwagi, że 
wszystko uda się jaknejlepiej. 
W dniu dostawienia staja się rzeczywiście jakby cud 
wszystko Idzie jak najlepiej, śpiewa swą rolę wspania 
le, pornueza się na scenie jakby posiadała dcświadcze 
nie i rutynę sławnej śpiewaczki. 


W ciągu oałego wieczoru — pisze ona — miełam 
uczucie jakobym nle ja miała Śpiewać Każdy ton, 
każdy ruch, każdy gest był jakby inspirowany przez 
jakąś niewidzialną istctę. Sala, partnerzy, tysiące 
widzów to jakay wazystko nie istniało dla mnie, Sła- 
cham tylko rad niewidzialnego pomoon ka i byłam prze- 
konana, źa partję tę śpiewałkm już bardzo często i ta 
świadomość zapewniała mi zupełną pewność siebie, 
Było mi jasnem, iż pierwszy mój występ będzie tez- 
przykładnym trycmfem 

To przeżycie tego plewazego artystycznego tryamfa 
tlumaczy sobie ariystka nanką o rainkarnacji. Twier- 
dzi cna, iż w źyciu wcześniejszem była Śpiawrczką 
operowa i pzrtję tę jsko taka często Śpiawała 

W ciągu swej kariery — pisze ora w swych pa 
miętnisach — miałam nieraz możność przekonżnia się 
o głosie wewnętrznym, który mi w wyctępach moich 
był pomocny m, 


Ja pragnę wiosny.... 


Ja przgrę wiosny, słonecznych pramiani, 
Bo one rczweselą dusze śpiące marne 
Ja pragnę ciepła, kwiztów i zieleni, 

Bo oze czynią żywe i groby cmentarna. 


Ja pragnę śpiewu skowrenka zwiastuna, 
Bo do doszy mej wlewa on nowe życie. 
Ja pragnę wiosny uścisku oainsa, 
Wiosny taj młodej tej wiosny w rozkwicia — 
A wierrą4o. ża meia błyśnie też promyk 
radosny 
Ja prsgnę wiosny.. 


Ja pragnię wicsny, bo konary drzewa 
Przywdziane w zieleń szumią tak wie sennie, 
Js pragnę wiosny, bo dusza ma Śpiewa 
Pojona cznsem jej i myśl ma drzem ię. 


Ja pragnę wiosny, bo tęsknoty fala 
Ucieka przed nią na skrzydłach eczcła, 
Ja pragnę wiosny, bo jej aig użala 
Dach mój zbolały, który do niej wała : 


„Wiosno |! mą boleść tyś zdolna po laielić 

I wyrweć ciało 2 nudów odrętwiania, 

Więc błagam ciebie, chciej mnie rozweselić 
Wiosno | tyś dla mnie lekiem na cierpienia, 


Wioano ! ja ciebie czekam z utęsknieniem 

Szykując, dla cię hołd pyszny wspaniały. 

Wiosno | powitać cię jest dziś mem 
pragnieniem 

A hołd składając przysporzyć ci chwały — 


Bo czuję, że Tyś dla mnie zwlastunką 
radong 
Dlatego pragnę ciebie, nasza Polaka 
wiosno |! I* 
Stanisław Nowosilszj. 


Najnowszy handel paryski. 


Wiadomo z histerji starożytnej, że ówcześnie ele 
gantki (jak np, Popecz, żona Nercne) kąpały sig chęt 
nie w mleku oślic, jsko że daja ono skórze miękkcóć 
jedwabistą i elastyczność, tudzież nierównany ton biało 
różowy. Dzisiaj (Ślić jest nie mniej, niż w starożyt 
ntści, lecz mleka one nie dają.  Klegentki przeto, 
które chętrie zwyczaje awoje nawiązują do starych 
tradycyj i przochowanych w nich recegt piękności, 
moszą kąpać sig w:mlęku krowiem, 

U jednej z nich opt wiadał w tych dniach „F garo*, 
Otóż pewna piękna kalstnica zawarła umowę z pod 
miejskim właścicielem fermy mlecznej na dostawę vo 
dzienną wanny mleks. Piękos kaplanka Terpsychory 
codzień rano plawi sę w tem mleku, wymacza | wy: 
oblasta; ale ostatecznie sto litrów nłezbieranego mleka 
dziennie jest to kapitał, bez względna na to, co się w 
tem mleku nurzało, moczyło i płakało. Presta to od 
krycie zrobili wspólnie zarówno baletnica jak mleczarz, 
i wysnuli z niego ten wniosek, że mleko dla celów 
kąpielowych nie jest sprzedawane, lacz tylko. wypo- 
życzane. Po kąpieli mleczarz przelawa je poprostu s 
wanny z powrotem do baniek i flaszek i ruzwosi po 
kawiarniach i jadłodnjnisch z którommi ma kontrakty 
jut nie na wypożyczenie, lecz na sprzedanie mlekz» 


Paryżanie, dowiedziawszy cię o takiem połączeniu 
tradycyj cesarskiego Rzymu a rachunkomością i osz- 
czędnością burżuażyjną naszych czasów, są teraz tylko 
jednego olekawi : które mianowicie kawiarnie i jadło» 


dajnie zabierają misko z wanny pięknej bsletojcy, Za 
powne wiela chce odsłonić tę tajemnicę tylko w tym 
eln, aby tego mleka unikać, Z pawneścią jednsk 
zrajdą się i tacy, którzy doszukają się specjalnego 
smakn w tym mleka i będą za nia płacili, kto wie 
czy nie więcej jak za zwyczajna niezbierane i pieką 
pane. Ludzie bowiem są różni | różne miewają posty. 


Czemu... 
Ozemu ios prześladuje mnie tak srodza, 
Zs ciernie tylko spotykam na życia drodze ? 
A slonko Szozęść, ozemu nie błyśnie radośnie 
W żywota wiośnie ? 
Ozemu rczdarta jast serce, po marzeń 
lotnych ułudzie 
Kiedy wzgardził mną ówizt — wzgardzili 
ladzie ? 
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Czarodziej piękności. 
Najbrzydsze kobiety zamienia w ładne. 

Jednym z najpcpularniejszych lekarzy paryskich 
jest dr. Hotlnte, który ma ogromną kliontelę. 

Dzizłałność awą (ak ckreśla sam H tlnte: 

„Staram się, aby ludzie byli piękni ; jestem lete- 
rzem sztucznie wytwornsgo piękna, a więć poprawiam 
nnture, A piękność — jak o tem wie doskonale este. 
tyba — nie jest pojęciem atarem, lecz stosuje się do 
przeimijzjącej mody. Dziś typem modnej kobiety jest 
pomós kobietom do arelizowania tego idesła w taki 
sposób, aby zdrowie nio na tem nie ucierpiało, Al 
bowiem jedynie ludzie całkiem zdrowi i zadowoleni z 
łysia mogą być piekni*.. 

Atelier dra Holinte'e to istna pracownia czar 
noksięska, Znajdują się tam rozmaite aneraty słażące 
do upiększania. Więc aparat elektryczny o sle 180 
tysięcy wolt do masowania osób zbyt tęgich, dalej róż- 
na aparaty, zastęprjące wybirnie wszelkie sporty, z tą 
różnicą, że „Sportman“ przez ozas fonkcjonewania apa 
rotu,. leży Sobie npokojnie na kanzpie i czyta ga 
zatę. 

Obok pokoja ordynacyjnezo znsjłuje się sala dla 
satacznych kąpieli słonecznych i uitrafolutowych, Tu 
w przeciągu kilku stansów pacjaot może nabywać tak 
mydną obecnia brązową cerę, nie potrzebując wyjeż 
dżłać na morską plażę, 

W oddziale kosmetycznym i chirurgicznym prze 
prowadza dr. Hotinte różae operacje upiększające, 
ściągające skórkę przy zmarszczach, poprawiające 
noa i t. d 

Dr. Hotinte jest zdania, ie niema tak brzydkiej 
kobiety, któraby przy odpowiednich zabiegach pod je- 
go kierunkiem, nie stsła się ładną w krótkim czasie. 


1: . . 
Tajemnica magnetyzerki. 

Węgierska magnatyzorka p. Wunieslich z Sasha- 
lom, o której już dość obuzarnie donoslliśmy, urządza 
nową sensacja w Budapeszcie. Jak wiadomo bowiem, 
kobiata ta, która rzekomo leczyć miala za pomovą 
magnetyzmu najbardziej skomplikowana nawet choroby 
nie mogła poszozyc'ó się dobrym wynikiam leczenia 
prz gd komisją lekarską, co spowodowało, iż zakazano 
jej uprawiać delej leszenie... 

P. Wunderlich nie dała jednek za wygraną i ko 
rzyStając u nabytej praktyki, jako masarzystka rozpo 
ozęła na nowo swój proceder znsjdojąc nawet do po- 
pomocy lekarza w którego apartamentach urządziła 
swe ambalatorjam, W ten sposób uaiemożliwiła wła 


dzom wkraczaała w jej praca, W dodalku rozpóń: 
szachniono skwapliwie pogłoskę, I4 zsbiegi lecznicza 
wykonuja ona bezpłatnie a jadynie dl» dobra lads 
kości, 

Nio tet dziwnego, że wskutek tego liczba pasjen 
tów była ogromne, Wreszcie zdecydowała slo policja 
śledzić p. Wundarlich i jaj działalność  Usiźsi 
egenci policyjny dali baczns oko a razultat był nad- 
spodziewany, 

Okazało sią przedawszystkiem, iż ta papi kraw- 
cowa posiada zadziwiający spryt kaplecki i cały apa- 
rat do przysparzznia klianteii, Od dwóch miesięcy 
utworzona konsorojim, dla wykorzystania mspnuetycz- 
nych sił, pracowało intensywna, a na ozele jago Stał 
kupieo, niejakióć Franciszok Bazarholy. Zanqsżował 
on 30 agartów których zadaniem było warb:wania pag- 
jantów. Agen:i ct raecz pewna rozpowszechniali wia: 
domość iż kuracja cdbywa się bozpłatnie. 

Każdy pacjent musisł się najpierw medować w 
kekretzrjacie. P. Wanderlich miała bowiem dwóch 
sekretarzy z których jeden był b. radcą minieterjałnym 
Göda » drogi były aktor. Sekretarjat znajdował się 
oddzielnie, . Nazwisko kaidsgo chorego została tam 
wpisane do książki poczem pacjent ctrzymał numar s 
oznsozaniem czagn kiedy ma się zgłosić 

Przed otrzymaniem numaru musiał jednak pacjent 
pació poważną kwotę na koszta aminiatracyjne, ro- 
ga do magnetyzarki prowadziła jednak jeszcze i przez 
drugi askrotarjat który specjalnie badał stan finansowy 
pacjenta. Jełeli był zemcźcy mnałał dodatkowo uis£ 
Cznó pewną kwotę niby na cel dobroczynny, Rzóoz 


„pówna, ża w tan sposób koasorojum to miało ialeres 


zabezpieczony. 

Jeden z detektywów zgłosił się jako pacjent przy- 
glądając sia bacznie procedurza przyjmowania pacjen- 
tów a wrusz:ia Spowodswni obłożenie aresztem kają- 
żek. Nu tej podstawia w;tcozvno obecnie p. Wunder- 
lich proces 


Jak spać najwygodniej ? 


Poglądy na w;gołę pray apiniu są tak samo róż: 
ne, jak wa wazysikich inngoh sprawśch i, e» joden 
uważa za rzecz nieodzowną do spania, to druzławu 
wydaja się szczytem niewygody. 

Tak np. europejczyk i (amerykunin potrzebuje do 
wygodnego spania przynajmniej jednej miękkiej py 
duszki, podczes gdy Japończyk kładzie się na macie i 
podsuwa pod glowę kawałek wydrążonsgo drzewa. 
Łósko Obińczyk jest bardzo niskie i często pięknie 
rzeźbione, ale nigdy nie przyjdzie synowi Państwa Scad- 
ka na myśl położyć się insczej, niż na pleofonej, twar- 
dej maola. 


Podozas gdy ludy krajów północnych nia mogą 
spać, jeśli nie mają dosró miejsca, by się wygodna 
rozolągnąć, wystercza ludom pełudniowym nieraz ba- 
mak, w którym zwijają się w błęb jak małpy, śpiąc 
tak szmo wygodaie, jak my. Ruain niczego tak nie 
lubi, [ak wdrapać się na piec piskarski, skąd rano. na 
pół upieczony, wskakuje do zimnej wedy, przywrscając 
tym agcsobem ojału normalną temperaturę. Japończyk 
włazi wraz z głową do works, uszytego ze skór rang, 
podczas gdy Hindna również używa worka do spania 
ale amaterji przawiewnej i lekkiej, służącej nie prze- 
ciwks zimna, ele meskitom, Amerykanin Dżywa 


wprawdzie podaszki, ula wyrzuca z łóżka wszelkis in: 
no pierze i épi ped kołdrami wełnlanemi, a materace 
ma najczęściej wyścielane 'konską niorścią, w przesi 
wieństwie do Niemców, którzy muszą mieó pierzyny i 
nad sobą i pod sobą, 


Aktorka, która sypia 
na złotem łóżku. 


Oevyija Sorel — jedna z najznakomitszych artystek 
dramatycznych Frencji — pochodząca z jednej z 
najstarsaych rodzin Francji, Sorej, która w Paryżu 
znana jest pod nazwą „Uroczej Oelimeny*, w ciągu 
wield lat była gwiazdą paryskiej komedji, Kwestja 
jej wiexu, pomimo, że niejednckrotnie stanowiła Lemat 
dyskusji, pozostaje dotychczas niewyjaśnitrą, 

Sorel wystąpiła poras pierwszy na scenie przed 
laty 89, wygląda jednak jeszcze pięknie, świeżo i mło* 
dzieńozo. Sama ona twierdzi, że młodość swoją za 
chowuje dzięki codziennym kąpielem i naclersniom, 

Obecny małżonek artystki był niajednokrotnia jej 
partnerem, jako aktoramator na przedstawieniach 
urządzanych na cela dobroczynne. 1 oto z tej miłości 
scenicznej zrodziła się miłość prawdziwa. 

Cecylja Soral odgrywa wielką rolę w paryskim 
towarzystwie, Posiada ona wspaniale urządzony dom 
w Paryżu i przyjmuje mnóstwo gości z najlepszych 
afer, Należy to poprostu do karjery Światowca, sby 
bywać w domu Sorel, 

Artystka sypia w niesłychanie kosztownem łóżku 
ze złota i kości słoniowej. Klady udaje się w podróż 
zabiera ze sobą trzydzieści kilka ;kufrów ubezpieczo 
nych na 6.000.000 franków. Posiade ona kapelusz, 
który jest zaiste unikatem. Kapelusz ten jest zrobiony 
ze złotej koronki i obramowany brylantami i szmarag- 
dami. Znawcy oceniają go na bardzi wysoią cenę. 
Nad kapeluszem tym czuwa specjalny detektyw. 


Mąż pięćdziesięciu żon. 


Niejaki Karol Fischer, obywatel austryjacki, uzys 
kał w Stanach Zjednoczonych awego rodzaju rakord, 
*W olągu dwóch lat zdołał się pięćdziesiąt razy ożenić 


Z niezwykłą zręcznością umiał on zmieniać swój 
wygląd zewnętrzny i onłe zachowanie się, Raz był on 
austryjackim baronem, ianym razem lordem angialekim 
to znowo bogatym amerykaninem. 

Jedenaście razy cźenił się bardzo bogato i natych 
miast po élobie obrabował kaźdą z tych 11 źon z 
biżuterji i pianiędzy i znikł baz śladu, 

Jak zachwala sobla psczynał, dowodzi Incydent z 
b. Sekretarzem stanu dla spraw zagranicznych Hug- 
hesem, Gdy sekretarz stanu wszedł do rastsuraoji, 
Fischer, w dawnej chwili baron 'austrjacki, poazad? do 
niego, poutals poklepał go po ramienia 1 zawołał: 
„Dzień dobry. Oharlie, co słychać? Mim się incy* 
dent wyjaśnił, Fischer zdołał się pożeznać. 

Dzna, która w danej chwili była w towarzystwia 
Fischers, widząc jego poutałs zachowanie się z Hug 
hesem, oczywiście została przekonaną o jego wysokich 
stosunkach i nia miała wobec tego źadnych wątpli- 
wości, powierzając mu 380.000 dolarów i wszystkie 
swoje kosztowności. Na to właśnie Fiecher czekał i 
otrzymawszy to, uciekł. 

Zdradziły go zanadto hojne napiwki, jak'e zanadto 
hojnie rozrzucał. Wydało się lo podejrzanem zwró 
oilo na niego uwagę policji i w rezultacie został 
aresztowany, 

Podczas aresztowania oświadczył spokojnie : 
stem ten, którego szukacie”. 


RED 


Wesoły kącik. 


Ma zdrowy żołądek. 


- Mamusiu tyś mówiła, ża jeżeli zjam pączki, to 
zachoraję, a mnia wcsle żołądek nia boli. 


Na lekeji zoologji. 


— Do jaklej rodziny ssących należą pay ? 
— Do opodatkowanych, pania profesorze. 
W zwierzyńecnu. 

— Mamosfu, dlaczego ma ta żyrafa tak dłogą 

szyję ? 
Ośle głupkowaty, dlatego, by lepiej mogła 
przez parkan patrzeć, 
Zawiódł się. 


— Oo do djebła wróciłaś z podróży ? — Ja by: 
łem tylko na jednej limonadzia u Każmierskiego. 


W szechciekawość. 


Dama! Przepraszam pana komisarza ; dlaczego 
nosi pan stala rzemyczek pod bródką ? 
Policjant: Bym nie był zanadto zapytywanym. 
Wyjaśnił 


— A jaki powód miała pańska żona do bicia 
pana ? 
— Woala nie powód, a kij od szczotki, — 
Pantoflarz. 
— Zasohcecie spamiętać, że jeżeli mojej żony nie 
ma, ja jestem panem domu. — Ugotujcie mi na obiad 
kluski z kapustą. 


. Nasze stronnictwa, 


Plerwszy mąż stanu : Ohodź ze mną na szklankę 
piwa. 

Drugi mąż stanu : Przepraszam cię, ale teraz sta- 
nowczo nie mam ozasu, bo między trzecią a ozwarią 
muszą zrobtć małą rewolucję. 

Czuła żona. 

Mąż (wchodząc do mieszkania): Oj, joj, jo), oj. 

— Oo się stało ? — zapytuje wystraszona żona. 
Spadłem do piwnicy za wszystrich schodów. 
Potłukłeś mi słoiki z konfiturami ? 

Nie. 
To czego się drzesz ? | 


Słuszne rozumowanie. 


Nie rozumiem, dlaczego w niedzielę pospieszne 
pociągi kursują ; przecież ludzie mają w tym dnlu 
najwięcej ozan., 

W Polsce buduje się. 


— Ozy wiesz już, że powiękazyliśmy nasze mie 
śzkanie, 
— A zatem donajęliśce sąsiednie mieszkania ? 
— E, nla, ale z jadnego pokoju zrobiliśmy trzy ! 
Na wsi. 


Wieśniaczka: Panie kosyljarzu! Mojemu coraz 
gorzej | 

— No, a po tych pijawkach, które mu zapisałem 
nie mu lepiej nie było? 

— Gdzietam! Trzy przyjął jako tako, sle ozwar 


tej w żaden sposób nia mógł przełknąć. — 


a Z W O 
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